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01 MARCH 2015 / БЕРЕЗЕНЬ 2015 

Українська Православна Митрополича Катедра Пресвятої Тройці 

Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral 

1175 Main Street * Winnipeg, MB * R2W 3S4   1175 Майн вулиця, Вінніпеґ Манітоба  R2W 3S4 

204-582-8946 (Телефон/Church Office) * 204-582-4659 (Факс/Fax)  *  

204-582-7345 (Авдиторія/Auditorium) * 204-582-1018 (Музей/Museum) 

Email:  office@htuomc.org    Website: htuomc.org    Facebook: www.facebook.com/HTUOMC 

_______________________________________________________________________ 
Предстоятель катедри – Presiding Hierarch of the Cathedral: 

Високопреосвященніший Митрополит Юрій, Архиєпископ Вінніпеґу  

          і Середньої Єпархії, Митрополит всієї Канади 

        His Eminence Metropolitan Yurij, Archbishop of Winnipeg & the Central Eparchy, 

Metropolitan of All Canada 

71 Uxbridge Rd. N., Winnipeg, MB R2G 1Z7,  

Telephone (Eparchial Office): 204-669-3654; email: metuocc@mymts.net 

_______________________________________________________________________ 
PASTOR: Rev. Fr. Eugene (Gene) Maximiuk  ПАРОХ: Ієрей Євген Максим’юк  

76 Weinberg Rd, Winnipeg, MB R2V 1M8 

Telephone: (H) 204-336-0996; (O) 204-582-8946; (C) 204-880-0358  email: molze@mymts.net 

ATTACHED CLERGY: Rt. Rev. Protopresbyter V. Lakusta-Протопресвітер В. Лакуста  

                               Rev. Fr. Deacon Robert Hladiuk-Диякон Богдан Гладюк 

_______________________________________________________________________ 

THE CATHEDRAL FAMILY 
 

CATHEDRAL PARISH COUNCIL:  Dr. Gregory Palaschuk—President   
                                                                Res: 338-5301 Bus: 582-8946 
BROTHERHOOD:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

SISTERHOOD:  Iris Demianiw  Res: 633-0971     Bus: 582-8946 

CHURCH /SUNDAY/ SCHOOL:  Pat Bugera 

OUTREACH COMMITTEE:  Steve Hinkewich     Res.: 667-5720     Bus: 582-8946 

CATHEDRAL CHOIR:  Elaine Salamon                 Res: 269-5322     Bus: 582-8946 

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA-Winnipeg Collection:  Margaret Pestrak   

                                                                                                   Res:334-5267     Bus: 582-1018 

SR. CYMK—U.O.Y. Advisors:  Michelle Kowalchuk   Res: 663-2994 

TYC — U. S. R.А. WINNIPEG BRANCH:  Maurice Bugera—President  Res: 694-9639     Bus: 582-8946 

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH:  Carol Kowalchuk—President  Res:489-2449     Bus: 582-1018 

ORDER OF ST. ANDREW-WINNIPEG CHAPTER:  Walter Manulak  Res: 222-3022     Bus: 582-8946 

Divine Liturgy: Sunday - 10:00 am; Feast Days - 9:30 am 

Божественна Літургія: В неділю о 10,00 год.; В празничні дні 

о 09,30 год. 

Vespers: Saturday- 5:00pm & Weekdays-5:30 pm. 

Вечірня: В суботу-17:00 і підчас тижні-17,30 год. 

Confessions: After Vespers; Until 10 mins. before Divine Liturgy; 

You may also arrange to confess your sins on any other day by 

appointment with the parish priest. 

Сповідь: Сповідатися можна після Вечірні; до 10 хв. перед 

Літургією, а також в будь-який інший день за домовленістю із 

священиком. 

 

COFFEE HOUR following the Divine Liturgy in the 
Auditorium 

БРАТЕРСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ після 
Божественної Літургії в Авдиторії: 

Coffee Fellowship: March 01 

Please come and share some “coffee and 
conversation” with your fellow parishioners! 
Усіх ласкаво просимо на каву, для 
спілкування з своїми знайомими прихожанами! 

OFFICE HOURS: 

Holy Trinity Office Hours are: 

Monday: 9 am - 3 pm 

(Secretary) 

Fr. Gеnе- Wednesday– 10am – 

2pm 

Thursday: by appointment 

 

STOP BY TO PRAY, FOR 

COUNSEL OR EVEN 

JUST FOR COFFEE AND 

CONVERSATION! 

Holy Communion:  Only baptized and/or 

chrismated Orthodox Christians may receive 
Holy Communion. If you are an Orthodox 
Christian and you have prepared yourself 
through prayer, fasting and confession, you 
may come forward to receive.  If you have 
any questions, please contact Fr. Gene.  
Тільки православні християни можуть 
приймати причастя у нашій церкві, і 
тільки з молитвою, постом і сповіддю. 

ТHE SACRAMENTS / ТАЇНСТВО 

BAPTISMS/ХРЕЩЕННЯ:  Please contact Fr. 

Gene to arrange a day and time. Контактуйся з о. 

Євгеном. 

WEDDINGS/ВІНЧАННЯ:  Please contact Fr. 

Gene to make arrangements at least 10 months 
prior to the intended date. Контактуйся з о. 

Євгеном. 
CATECHISM FOR ADULTS/КАТЕХІЗМ ДЛЯ 
ДОРОСЛИХ: Adults wishing to enter the 

Orthodox Faith partake in a catechism program.  It 

begins during Great Lent and ends on Pascha.  

Please contact Fr. Gene for more information.  

Контактуйся з о. Євгеном. 

FIRST CONFFESSION/ПЕРША СПОВІДЬ: 
Children are prepared during Great Lent to receive 

their first Confession on Lazarus Saturday/Palm 

Sunday.  Діти готуються підчас Великого Посту 

ANOINTING OF THE SICK/HOLY 
COMMUNION FOR THE SICK/ ЄЛЕЙО-
ПОМАЗАННЯ/ПРИЧАСТЯ ХВОРИХ:   Please 

contact Fr. Gene to arrange a visit: 204-336-0996. 

Контактуйся з о. Євгеном. 

Birthday, Anniversary, Birth, Wedding 

Announcements are acknowledged on the last 

Sunday of the Month.  Please notify our 

Cathedral Office so that we can include you in 

our greetings.  
  

Church School: Classes continue this 
Sunday.   

 

Parish Council Meeting: March 19 @ 7pm 

General Parish Meeting: April 19th, 1pm 

Join Our Parish Family!  

To register in the parish as a member, please 

see Father Gene about a membership form.  

We appreciate your participation in our 

parish life and welcome your support.  

Pre-authorized Payments:  You can now make 

your donations by pre-authorized debits directly 

from your account.  Please see Rick Horocholyn 

about setting this up.  It helps the church have a 

regular income. God bless you for your gifts. 

КАТЕДРАЛЬНА ЛАМПАДА 

THE CATHEDRAL LANTERN 



 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

UPCOMING SERVICES:    MARCH / БЕРЕЗЕНЬ 2015 

SUNDAY, MARCH 01– DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 1 березня - Божественна літургія - 

10:00 рано.  

 SUNDAY OF ORTHODOXY – 6:00PM at St. Demetrius Greek Orthodox Church / Неділя 

Православ'я - 6:00 PM в св. Димитрія 2255 Grant Avenue. 

WEDNESDAY, MARCH 4 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 5 березня - 

ЛІТУРГІЯ Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

THURSDAY, MARCH 5 – OBIDNYTSYA at Holy Family Personal Care Home – 10:00 аm 

FRIDAY, MARCH 6 – AKATHIST – 5:30PM / П'ятниця, 7 березня - Акафіст - 5:30 вечора 

SATURDAY, MARCH 7– 1st MEMORIAL SATURDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Субота, 7 

березня – 1ша задушна субота: Божественна Літургія - 9:30 рано  

   -VESPERS – 5:00PM /  Вечірня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MARCH 8 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 8 березня - Божественна літургія - 

10:00 рано 

   -Passia- Tolstoi: 5:00pm / Пассія – Тольстой: 5:00 веч.  

WEDNESDAY, MARCH 11 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 11 березня - 

ЛІТУРГІЯ Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

FRIDAY, MARCH 13 – AKATHIST – 5:30PM / П'ятниця, 13 березня - Акафіст - 5:30 вечора 

SATURDAY, MARCH 14 – 2nd MEMORIAL SATURDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Субота, 14 

березня – 2-га задушна субота: Божественна Літургія - 9:30 рано  

   -VESPERS – 5:00PM / Вечірня - 5:00 вечора  

SUNDAY, MARCH 15 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 15 березня - Божественна літургія 

- 10:00 рано  

 -Passia- Holy Trinity Cathedral: 6:00pm / Пассія – Катедра св. Тройці: 6:00 веч. 

WEDNESDAY, MARCH 18 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 18 березня - 

ЛІТУРГІЯ Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

FRIDAY, MARCH 20 – AKATHIST – 5:30PM / П'ятниця, 20 березня - Акафіст - 5:30 вечора 

SATURDAY, MARCH 21 – 3rd MEMORIAL SATURDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Субота, 21 

SUPPORT HOLY TRINITY’S PARKING LOT Re-PAVEMENT PROJECT                                         

NEW TOTAL: $40,000 
We are ready to improve the Lord’s property at Holy Trinity Cathedral— 
at our AGM this year we had approved a Capital expenditure project: the 
repaving of our parking lot, something that regular users of the parking 
lot all can agree. We need to do this so that we can provide a safer 
environment for all that visit here. We need to raise approximately 
$100,000 for this project. The fundraising campaign will require a 
concerted effort on the part of all parish members and friends of the 
Cathedral. May God bless you for your generosity, as your car will thank 
you for the wonderful new parking surface.   

Respectfully—Your Cathedral Parish Council 

Donations can be made locally to our Parish Council Treasurer, Rick 
Horocholyn or sent to: Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan 
Cathedral  1175 Main Street, Winnipeg, MB R2W 3S4 

Busy Hands Perogy Work Bee: March 25-27 ALL are welcome to join our team to make 

perogies & enjoy fellowship, with coffee and lunch provided!   

NEW VOLUNTEERS WELCOME TO JOIN! (Training provided!!!!) 

Monthly All You Can Eat Perogy Luncheon:Friday, MARCH 27, 2015: 11:30AM - 2:00PM. 

СОЮЗ-UWAC-Lesia Ukrainka Branch: Next Meeting:  
TYC-Ukrainian Self-Reliance Association of Canada:  3rd Thursday of each month-7pm 
Order of St. Andrew-Winnipeg PBranch: May 14@ 7pm: Dinner Meeting 
Helping Hands: To be announced.  

SENIORS GOLDEN AGE CLUB: WEDNESDAYS FROM 10AM-2PM IN THE CHURCH AUDITORIUM. 

March 4: Fr. Gene Lenten Lecture and Discussion 

March 11:  Stop Along the Babushka Trail with Dr. Joseph Borsa, Video Presentation 

March 18: Breain Health with Healthy Aging Resource Team 

March 25: Preparation for ‘All You Can Eat Varenyky’. 

PRAYER INTENTIONS: 

Please remember during Divine Services at our parish and during Home Prayer Devotions. 

Those in need: Vladimir, Carol, Katya, Stephania, Tania, Alexis, Fr. Stephen, Fr. Vasyl, Rose K., 

Those recovering from illnesses: Fr. Bob K.,  Fr. Gregory M., Anna R., Halya O., Evangeline M., 

Володимир, Mervin B., Stephan S., Helen G., Peter M.,  Eugene U., Dobr. Marusia L., Domnika, Fr. 

John N., Chelsea & Kayla W., Marilyn B, Darcy & Alyssa, Zena B., Fr. Wasyl S., Всі які тяжко 

поранені і лежать в ліларнях в Україні. 

Deceased: За упокій душ героїв Небесної Сотні 

And all Members and Supporters of our parish who are sick, shut-in or have needs. 

May our loving God bestow upon you His Heavenly Blessings to answer your needs. 

Icon cards:  If you have a collection of icon cards 
from home blessings, funerals, etc and they are 
sitting in a drawer or whatever, bring them to the 
church and we will dispose of them in a proper 
manner for you.  There will be a basket at the back 
of the church for you to place the cards in. 

Flapjack Fundraiser for Historic St. 

Michael’s UOC, Gardenton:  April 
18th, 2015: 8-10am.  Applebee’s @1598 
Regent Ave. West.  Tickets: $10 
See Peter Maruschak or Roman Yereniuk 
after church each Sunday for tickets. 
  



 
 

 
 
 
 

Великий піст 

Протягом століть Свята Православна Церква дотримується практики 
сорокаденного посту, який Ісус Сам встановив після Його хрещення в річці 
Йордані на початку Своєї місії. Євангеліє від Матвія вчить, що диявол спокушував 
Ісуса в пустелі, обіцяючи всякі різні богатства, яких Христос відкинив. Звертаємо 
увагу на те, що вперше спокусив Господа їжею, бо був Він голодний. Господь 
сказав у відповідь, “не хлібом єдиним житиме людина” (Мт 4: 4), це знаходить 
свій відгук напротязі століть у святих, які попереджають, що обжирство –  це двері 
які ведуть до інших спокус, більших гріхів – гордості, скупості і жадоби влади. З 
цієї причини обмеження в їжі під час посту допоможе нам побороти багато спокус. 
 Свята Православна Церква дала нам можливість для тихого самоаналізу, 
щоб оцінити пріоритети в нашому житті і сягати до духовного зростання у Христі. 
Вступаючи на цю постову подорож, це нагода і для нашого оновлення як 
православні християни. У Хрещенні ми зобов’язалися ділитися з іншими Доброю 
Новиною Христа, захищати Святу Православну віру від переслідувань, і виявити 
Христову любов супроти близьких. Дотримуватися справжнього посту означає 
терпляче іти по цій прямій і вузькій дорозі у боротбі з гріхом. Ця шеститижнева 
подорож, що ми почали тягне за собою прагнення до смиренності перед Богом в 
нашому покаянні, шукаючи взаємного прощення роздумуючи над своїм 
оновленням через молитву. Тож відкриймо наші серця, щоб в них вселилося те, що 
вічне, те, що Істинне Правда, а не будьмо засліпленими оточуючим нас цим 
світом. Там, де світло, там – надія. Через Його життя і страждання заради нашого 
спасіння, ми отримуємо нову надію в світлі славної перемоги Христа над смертю і 
у вічному житті.  

Поради оптинських старців християнам, які живуть у світі 
Поради преподобного Варсонофія (Плеханкова) 

Мені доводиться чути скарги на те, що ми переживаємо тепер важкі часи, що тепер дана 

повна свобода всяким єретичним та безбожним вченням, що Церква зі всіх сторін піддається 

нападам ворогів і страшно стає за неї, що здолають її ці мутні хвилі зневіри і єресей. Я завжди 

відповідаю: “Не тривожтеся! За Церкву не бійтеся! Вона не загине: ворота адові не здолають 

її аж до Страшного суду. За неї не бійтеся, а от за себе боятися треба, і правда, що наш час 

дуже важкий. Чому? Та тому, що тепер особливо легко відпасти від Христа, а тоді — 

загибель”. 
 

14 New Year’s Resolutions for Orthodox Christians 

5. Sing along at church. And stand more. 

 The choir and chanters are there to lead you in prayer, not to entertain 

you or pray instead of you. Yes, it is possible to pray with them silently, but 

there are few things more spiritually invigorating than singing your prayers. So 

if you’re able, you should. 

 And while you’re at it, why don’t you stand up a bit more? It’s certainly 

easier to sing while standing. And it’s also the 2000-year-old tradition of the 

Orthodox Church to stand during worship. So there’s that. 

 Our parish has a very nice blend of Cantor led singing and Choir singing.  

Both traditions are very important and very beautiful. 

 

***New Parish Council Swearing in Ceremony: March 22nd*** 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CLERGY VISITATION:  If you are aware of anyone ill, at home or in the hospital, or  
who simply would appreciate a visit from our clergy, please inform our parish priest.  We 

need to keep in touch with all of our members & a vital part of this specific ministry is YOUR 

HELP – please keep us informed.  GOD BLESS YOU AND THANK YOU.  СПАСИ ВАС 

ГОСПОДИ! 

. 

HАШІ ПЕРШІ КРОКИ У БОЖОМУ ХРАМІ 
У Православній Церкві причащаються тільки стоячи. 

6. Коли хто щоденно буває на Службах Божих (напр. ченці по монастирях), той не стає на 
коліна й по всіх неділях та великих святах (за 1.20 і VI. 90 Всел. Собор). Бо «Воскресний 
день проводимо, як день радости заради Воскреслого цього дня» (Правило Петра Олекс. 
15). 

            UWAC: Lesia Ukrainka Branch 

SPRING BAZAAR 

            March 14th, 2015, 4:00 p.m. to 

8:30 p.m  

Holy Trinity Cathedral Auditorium 

    Sale of Paska, Babka, Verenyky, 

Holubtsi, etc.  Meals, Draws, Silent 

Auction;  Bingo starts at 6:00 p.m. 

              SOBOR 2015    

 СОБОР 

              JULY 13-19 
   FORT GARRY   

   HOTEL: 
Further details will be 
made known as they 

become available 
 

 

Ukrainian Canadian Congress - Manitoba Provincial Council invites you to a  

Gala Concert "Tribute to Shevchenko" Celebrating the 200th Anniversary of his Birth 

Конґрес Українців Канади - Манітобська Провінційна Рада щиро запрошує Вас на Ґала 

Концерт - Поклін Шевченкові Відзначення 200 річчя його народження 

Sunday March 8th, 2015 - 3:00 p.m. / Неділя, 8-го бересня 2015р. - год. 3:00 п.п. 

Jubilee Place Concert Hall Mennonite Brethren Collegiate Institute:  173 Talbot Avenue 

Tickets $10 adults, $5 children, children under 12 - free! 

Available at Svitoch (621 Selkirk Avenue), Kalyna (952 Main Street), Oseredok (184 Alexander 

Avenue East) 

 

MANITOBA 

PROVINCIAL 

CYC FALL 

MEETING 
 

SEPTEMBER 
SAT.12, 2015 

SAVE THE DAY 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ЄВРЕЇВ 11: 24-26, 11: 32-12:2 (НЕДІЛЯ ПРАВОСЛАВ’Я) 

24 Вірою Мойсей, коли виріс, відрікся зватися сином дочки фараонової. 25 Він хотів краще 
страждати з народом Божим, аніж мати дочасну гріховну потіху. 26 Він наругу Христову 
вважав за більше багатство, ніж скарби єгипетські, бо він озирався на Божу нагороду. 32 ¶ І 
що ще скажу? Бо не стане часу мені, щоб оповідати про Гедеона, Варака, Самсона, Ефтая, 
Давида й Самуїла та про пророків, 33 що вірою царства побивали, правду чинили, 
одержували обітниці, пащі левам загороджували, 34 силу огненну гасили, утікали від вістря 
меча, зміцнялись від слабости, хоробрі були на війні, обертали в розтіч полки чужоземців; 35 
жінки діставали померлих своїх із воскресіння; а інші бували скатовані, не прийнявши 
визволення, щоб отримати краще воскресіння; 36 а інші дізнали наруги та рани, а також 
кайдани й в'язниці. 37 Камінням побиті бували, допитувані, перепилювані, умирали, зарубані 
мечем, тинялися в овечих та козячих шкурах, збідовані, засумовані, витерпілі. 38 Ті, що світ 
не вартий був їх, тинялися по пустинях та горах, і по печерах та проваллях земних. 39 І всі 
вони, одержавши засвідчення вірою, обітниці не прийняли, 40 бо Бог передбачив щось 
краще про нас, щоб вони не без нас досконалість одержали.  12:1 ¶ Тож і ми, мавши навколо 
себе велику таку хмару свідків, скиньмо всякий тягар та гріх, що обплутує нас, та й біжім з 
терпеливістю до боротьби, яка перед нами, 2 дивлячись на Ісуса, на Начальника й 
Виконавця віри, що замість радости, яка була перед Ним, перетерпів хреста, не звертавши 
уваги на сором, і сів по правиці престолу Божого. 

John 1: 43-51 (TRIUMPH OF ORTHODOXY) 
43 The following day Jesus wanted to go to Galilee, and He found Philip and said to him, “Follow 
Me.” 44 Now Philip was from Bethsaida, the city of Andrew and Peter. 45 Philip found Nathanael 
and said to him, “We have found Him of whom Moses in the law, and also the prophets, wrote—
Jesus of Nazareth, the son of Joseph.” 46 And Nathanael said to him, “Can anything good come 
out of Nazareth?” Philip said to him, “Come and see.” 47 Jesus saw Nathanael coming toward 
Him, and said of him, “Behold, an Israelite indeed, in whom is no deceit!” 48 Nathanael said to 
Him, “How do You know me?” Jesus answered and said to him, “Before Philip called you, when 
you were under the fig tree, I saw you.” 49 Nathanael answered and said to Him, “Rabbi, You are 
the Son of God! You are the King of Israel!” 50 Jesus answered and said to him, “Because I said to 
you, ‘I saw you under the fig tree,’ do you believe? You will see greater things than these.” 51 And 
He said to him, “Most assuredly, I say to you, hereafter[a] you shall see heaven open, and the 
angels of God ascending and descending upon the Son of Man.” 

ІВАНА 1: 43-51 (НЕДІЛЯ ПРАВОСЛАВ’Я) 

43 ¶ Наступного дня захотів Він піти в Галілею. І знайшов Він Пилипа та й каже йому: Іди за 
Мною! 44 А Пилип із Віфсаїди походив, із міста Андрія й Петра. 45 Пилип Нафанаїла 
знаходить та й каже йому: Ми знайшли Того, що про Нього писав був Мойсей у Законі й 
Пророки, Ісуса, сина Йосипового, із Назарету. 46 І сказав йому Нафанаїл: Та хіба ж може 
бути з Назарету що добре? Пилип йому каже: Прийди та побач. 47 Ісус, угледівши 
Нафанаїла, що до Нього йде, говорить про нього: Ото справді ізраїльтянин, що немає в нім 
підступу! 48 Говорить Йому Нафанаїл: Звідки знаєш мене? Ісус відповів і до нього сказав: Я 
бачив тебе ще давніш, ніж Пилип тебе кликав, як під фіґовим деревом був ти. 49 Відповів 
Йому Нафанаїл: Учителю, Ти Син Божий, Ти Цар Ізраїлів!  50 Ісус відповів і до нього 
сказав: Через те віриш ти, що сказав Я тобі, що під фіґовим деревом бачив тебе? Більш від 
цього побачиш! 51 І Він каже йому: Поправді, поправді кажу вам: Відтепер ви побачите 
небо відкрите та Анголів Божих, що на Людського Сина підіймаються та спускаються. 

Hebrews 11: 24-26, 11: 32-12:2 (TRIUMPH OF ORTHODOXY) 
24 By faith Moses, when he became of age, refused to be called the son of Pharaoh’s daughter, 25 choosing 

rather to suffer affliction with the people of God than to enjoy the passing pleasures of sin, 26 esteeming the 

reproach of Christ greater riches than the treasures in[a] Egypt; for he looked to the reward....32 And what 

more shall I say? For the time would fail me to tell of Gideon and Barak and Samson and Jephthah, also of 

David and Samuel and the prophets: 33 who through faith subdued kingdoms, worked righteousness, obtained 

promises, stopped the mouths of lions, 34 quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of 

weakness were made strong, became valiant in battle, turned to flight the armies of the aliens. 35 Women 

received their dead raised to life again. Others were tortured, not accepting deliverance, that they might obtain 

a better resurrection. 36 Still others had trial of mockings and scourgings, yes, and of chains and 

imprisonment. 37 They were stoned, they were sawn in two, were tempted, were slain with the sword. They 

wandered about in sheepskins and goatskins, being destitute, afflicted, tormented— 38 of whom the world was 

not worthy. They wandered in deserts and mountains, in dens and caves of the earth.  39 And all these, having 

obtained a good testimony through faith, did not receive the promise, 40 God having provided something 

better for us, that they should not be made perfect apart from us.  

12:1 Therefore we also, since we are surrounded by so great a cloud of witnesses, let us lay aside every 

weight, and the sin which so easily ensnares us, and let us run with endurance the race that is set before us, 2 

looking unto Jesus, the author and finisher of our faith, who for the joy that was set before Him endured the 

cross, despising the shame, and has sat down at the right hand of the throne of God. 

 

            Sunday of  Orthodoxy – 

           St. Demetrios Greek  

  Orthodox Church:  2255 

Grant Ave.              March 01, 6pm 

                         Please come out and 

celebrate the Triumph of Orthodoxy.  

Youth are encouraged to come out and 

bring an Icon for the procession.   

    

 

Donate Now!  Gift of Love for Ukraine 

Medical aid for injured soldiers 
A UOCC delegation has delivered a Gift of 

Love to the Kyiv Military Clinical Teaching 

Hospital in Ukraine  Donations will be 

collected throughout February and March.  

Send your Gift of Love to: UOCC, 9 St. 

John’s Ave., Winnipeg, MB R2W 1G8 

Tel: (204) 586-3093 ext. 223, email: 

finance@uocc.ca 

Ті що бажають мати хату посвяченну, прошу звертатися то отця Євгена. 

Anyone wishing to have their home blessed please contact Fr. Gene to make an arrangement 

regarding date and time.   Email:  molze@mymts.net;   Phone: 204-336-0996 

UCC MPC is holding a commemoration on Sunday March 1, 2015 for the Ist year anniversary of 
Nebesna Sotnia and the events of the Maidan. The event begins at 2:00 pm and will be held at St 
Mary the Protectress Sobor (820 Burrows Avenue).   A  Panakhyda will take place followed by a 
video presentation and some short speeches in the Parish Auditorium. Fundraising will take place 

for the Individual First Aid Kits. 


